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See the notice on TED website

549052-2026 - Hange
Poola – Laserprinterid – Przetarg nieograniczony na sukcesywne świadczenie dostaw i oddanie 
w najem urządzeń wielofunkcyjnych, świadczenie obsługi serwisowej i sukcesywna dostawa 
materiałów eksploatacyjnych do tych urządzeń dla Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej w 
Radomiu
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej w Radomiu
E-posti aadress: zzp@mops.radom.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Sotsiaalkaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Przetarg nieograniczony na sukcesywne świadczenie dostaw i oddanie w najem 
urządzeń wielofunkcyjnych, świadczenie obsługi serwisowej i sukcesywna dostawa materiałów 
eksploatacyjnych do tych urządzeń dla Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej w Radomiu
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy i oddanie w najem 
wielofunkcyjnych urządzeń kopiująco-drukująco-skanujących (dalej zwanych: urządzeniami) 
wraz ze świadczeniem kompleksowej obsługi serwisowej dla tych urządzeń oraz z 
sukcesywną dostawą i montażem materiałów eksploatacyjnych do tychże urządzeń dla 
Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej w Radomiu, oraz punktów mieszczących się w 
granicach administracyjnych miasta Radomia, w całym okresie najmu. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w SWZ.
Menetluse tunnus: f5c95470-c4e0-4c1a-8464-da3520627a24
Sisemine tunnus: ZZP.260.57.2026.AA
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30232110 Laserprinterid
Täiendav liigitus (cpv): 30121300 Reproduktsiooniseadmed, 30125100 Värvikassetid, 
30125120 Värvikassetid fotokoopiamasinatele, 30125110 Värvikassetid laserprinteritele
/faksimasinatele, 30124300 Kontorimasinate trumlid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Radomski (PL921)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku, do 
którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. O 
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udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r., o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014 r., str. 1). 
Zamawiający przewiduje fakultatywne podstawy wykluczenia wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 1 
oraz pkt 4 ustawy Pzp. Osobami uprawnionymi ze strony Zamawiającego do komunikowania 
się z Wykonawcami są pracownicy Zespołu ds. Zamówień Publicznych: Anna Angielczyk – 
Starszy specjalista w Zespole ds. Zamówień Publicznych, Marcin Roleder – Starszy inspektor 
w Zespole ds. Zamówień Publicznych, Katarzyna Ośko-Bojanowicz – Kierownik Zespołu ds. 
Zamówień Publicznych. 1. Zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
w postępowaniu. 2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą następujące 
przedmiotowe środki dowodowe: 1) Wykonawca powołujący się na rozwiązania równoważne 
powinien wykazać, że oferowany przez niego produkt spełnia wymagania określone przez 
Zamawiającego, jak również że nie jest gorszy od produktu wskazanego w opisie 
przykładowymi nazwami handlowymi. W tym celu wraz z ofertą dostarczy katalogi lub 
prospekty reklamowe z zaznaczonymi oferowanymi produktami, lub tabelaryczne zestawienie 
parametrów produktu oferowanego z produktem wskazanym w opisie przedmiotu zamówienia. 
Równoważność będzie rozpatrywana jedynie w zakresie funkcjonalności i parametrów 
wskazanych w opisie przedmiotu zamówienia przykładową nazwą handlową. Wymagania 
dotyczące przedmiotowych środków dowodowych zawarto w rozdziale VIII SWZ. Wymagania 
dotyczące JEDZ oraz podmiotowych środków dowodowych zawarto w rozdziale IX SWZ. 
Zamawiający nie przewiduje wadium w niniejszym postępowaniu. Szczegółowe informacje w 
zakresie warunków, w tym podstaw wykluczenia i warunków udziału w postępowaniu znajdują 
się w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie postępowania: https://ezamowienia.
gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a744d95-8c59-49db-ac21-0f74ba14212b
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Przetarg nieograniczony na sukcesywne świadczenie dostaw i oddanie w najem 
urządzeń wielofunkcyjnych, świadczenie obsługi serwisowej i sukcesywna dostawa materiałów 
eksploatacyjnych do tych urządzeń dla Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej w Radomiu
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy i oddanie w najem 
wielofunkcyjnych urządzeń kopiująco-drukująco-skanujących (dalej zwanych: urządzeniami) 
wraz ze świadczeniem kompleksowej obsługi serwisowej dla tych urządzeń oraz z 
sukcesywną dostawą i montażem materiałów eksploatacyjnych do tychże urządzeń dla 
Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej w Radomiu, oraz punktów mieszczących się w 
granicach administracyjnych miasta Radomia, w całym okresie najmu. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w SWZ. Klauzula informacyjna RODO: Informujemy, iż 
Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. b i c RODO w celu 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia publicznego i zawarcia umowy. 
Klauzula informacyjna dot. przetwarzania danych osobowych zwarta jest w rozdz. XXIII SWZ. 
W niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
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Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem  Ofertę składa się, pod rygorem https://ezamowienia.gov.pl.
nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 
Ofertę należy złożyć poprzez Platformę e-Zamówienia zlokalizowaną pod adresem: 

 wraz z wszystkimi oświadczeniami i dokumentami wymaganymi w https://ezamowienia.gov.pl/
SWZ. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert wariantowych. Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy 
ramowej. Zamawiający nie przewiduje obowiązku wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. Zamawiający nie przewiduje zamówień, o których mowa w art. 214 ust 1 
pkt 7 i 8 ustawy Pzp. Zamawiający nie wymaga przeprowadzenia przez Wykonawcę wizji 
lokalnej lub sprawdzenia przez niego dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia, o 
których mowa w art. 131 ust. 2 ustawy Pzp. Zamawiający nie przewiduje odwróconej 
kolejności oceny ofert, o której mowa w art. 139 ustawy Pzp. Zamawiający nie przewiduje 
wyboru najkorzystniejszej oferty z zastosowaniem aukcji elektronicznej. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. Zamawiający nie przewiduje wymagań w 
zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 
95 ustawy Pzp. Zamawiający nie przewiduje wymagań w zakresie zatrudnienia osób, o 
których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp.Zamawiający nie zastrzega możliwości 
ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 
94 ustawy Pzp. Zamawiający nie wymaga obowiązku osobistego wykonania przez 
Wykonawcę kluczowych zadań zgodnie z art. 60 i art. 121 ustawy Pzp. Zamawiający nie 
stawia wymogu lub możliwości złożenia oferty w postaci katalogów elektronicznych lub 
dołączenia katalogów elektronicznych do oferty, w sytuacji określonej w art. 93 ustawy Pzp.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30232100 Printerid ja plotterid
Täiendav liigitus (cpv): 30121300 Reproduktsiooniseadmed, 30125100 Värvikassetid, 
30125120 Värvikassetid fotokoopiamasinatele, 30125110 Värvikassetid laserprinteritele
/faksimasinatele, 30124300 Kontorimasinate trumlid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Radomski (PL921)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: kryterium nr 1 - cena ofertowa zamówienia

https://ezamowienia.gov.pl
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Kirjeldus: Kryterium nr 1: Cena - 60% (max 60 pkt). Kryterium cena nie jest jedynym kryterium 
udzielenia zamówienia.Wszystkie kryteria są określone w dokumentach zamówienia. 
Szczegółowy opis wraz z podaniem wagi kryterium oraz sposobu oceny znajduje się w SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: kryterium nr 2 - termin realizacji zlecenia Zamawiającego
Kirjeldus: Kryterium nr 2: termin realizacji zlecenia Zamawiającego - 40% (max 40 pkt). 
Kryterium termin realizacji zlecenia Zamawiającego nie jest jedynym kryterium udzielenia 
zamówienia.Wszystkie kryteria są określone w dokumentach zamówienia. Szczegółowy opis 
wraz z podaniem wagi kryterium oraz sposobu oceny znajduje się w SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
6a744d95-8c59-49db-ac21-0f74ba14212b

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a744d95-
8c59-49db-ac21-0f74ba14212b
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Adres strony internetowej (systemu teleinformatycznego), która obsługuje proces 
otwarcia ofert:  Adres strony internetowej prowadzonego https://ezamowienia.gov.pl.
postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a744d95-8c59-
49db-ac21-0f74ba14212b
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. W przypadku 
awarii systemu teleinformatycznego, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Istotne dla stron postanowienia zostały zawarte w 
projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a744d95-8c59-49db-ac21-0f74ba14212b
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https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a744d95-8c59-49db-ac21-0f74ba14212b
https://ezamowienia.gov.pl
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone zostały w Dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 3. Środki 
ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes 
w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; c) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. W niniejszym postępowaniu 
odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej.10. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający mimo 
takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej 
oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.12. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko 
albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty 
elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i 
siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) 
numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP 
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odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo 
posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w 
przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego 
niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub 
ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 
6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie 
czynności lub zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z 
przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe przedstawienie 
zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie okoliczności 
faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie 
przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 13. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania odwołującego. 14. Skarga do sądu przysługuje stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ustawy Pzp.15. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejski Ośrodek Pomocy 
Społecznej w Radomiu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej w 
Radomiu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej w Radomiu

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej w Radomiu
Registreerimisnumber: 9481010547
Postiaadress: ul. Limanowskiego 134
Linn: Radom
Sihtnumber: 26-600
Riik – jaotus (NUTS): Radomski (PL921)
Riik: Poola
E-posti aadress: zzp@mops.radom.pl
Telefon: +48 483608701
Internetiaadress: https://bip.mops.radom.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a

mailto:zzp@mops.radom.pl
https://bip.mops.radom.pl
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Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 22457800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
502812-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zamawiający zmienia terminy: składania ofert, otwarcia ofert. 5.1.12 Warunki udzielenia 
zamówienia BYŁO: Termin składania ofert: 24/08/2026 10:00. Informacje na temat 
publicznego otwarcia: Data otwarcia: 24/08/2026 12:00. ZMIENIONO NA: Termin składania 
ofert: 25/08/2026 10:00. Informacje na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 25/08/2026 
12:00.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e64507a5-8fa9-4a0f-b461-d082ada99f69  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/08/2026 11:37:37 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 549052-2026
ELT S väljaande number: 151/2026
Avaldamise kuupäev: 07/08/2026
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